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REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS - REGISTRO DE SOCIEDADES 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 

  

1. COMPAÑÍA NACIONAL OBJETO DE LA PRESENTACIÓN 

  

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: | SOCIEDAD DE EXPORTACIONES E IMPORTACIONES MAPRIPLASTEC DEL ECUADOR S.A. 
  

EXPEDIENTE: 

  

  

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPANIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 
  

IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO | NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 
  

1708975238 05/04/2017 JIRON BENITEZ MARCO EDUARDO         GERENTE GENERAL     

  

  

FORMACIÓ 

  

  

  

  

  

  

  

      
  

  

  

  

IDENTIFICACION: NOMBRE: [ MANucHAR nv ] 

MOTIVO ANUAL DIRECCIÓN: [ RIETSCHOORVELDEN 20. 2170 MERKSEM, BELGICA ] 

AÑO / FECHA: NACIONALIDAD: — | seiGica ] 

3 TOS APOD DO: ELA SO ¡AD EXTRANJERA 

IDENTIFICACION NOMBRE O NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA CORREO ELECTRONICO] 

0501016059 MEYTHALER BAQUERO JOSE RAFAEL CEDULA ECUADOR AV, 6 DE DICIEMBRE rr 

1706298021 ZAMBRANO ALBUJA MARGARITA ROSA CEDULA ECUADOR PAUL RIVET "PRD AGUS co 

1704907276 LARREATEGUI NARDI CARLOS ALFONSO — | CEDULA ECUADOR EL CALVARIO PA                 

  

  
4. DATOS DELOS SOCIOS O ACCIONISTAS/MIEMBROS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                         

ms AE ao Íenmiric.| NACIONALIDAD | omearia | em | ELECTRONICO | BOLSA 
la ASE-Q-0008894 | SOFINIM NV rctomst | BELGICA OS EEMLAN be.egalf)manuchar.co | yg 

di asesco00z2m2 | ACKERMANS 8 VANHAAREN | OTRO/ | pes ica SEGUNENVEST 19, beegalQimanucharco| 

2 ASE-Q-0008895 | MANUXIM CVBA A usr | BELGICA RIETSCHOORVELDEN debi menicherea] yg 

24. ENO21577 AERTS DIRK FRANS D. PASAPORT| BELGICA HERMELIJNLAAN 34 PAM 

22 EM985687 VAN LOOCK STEFAN JOZEF M.| PASAPORT| BELGICA LEÉEr BELO ell 5, pescao manuela NO 

23, ENO20957 COLLARD BARRY ALFONS H. | PASAPORT| BELGICA A oreN BELcIaN be agal(pmanuchar:có NO. 

24. EJ838597 HUYBRECHS PHILIPPE LOUIS | PASAPORT | BELGICA OCA DE ST belegalmanuchar.co NO 

> ASE-G-0002711 | COPEMNV o lus | BELGICA RIETSCHOORVELDEN be legolEBmenucher.co | yo 

34. EM986057 MAAS ANTHONY GERALD S. | PASAPORT| BELGICA e ETA LANE be.legalG)manuchar.co NO 

2 O A a 
4. EM986057 MAAS ANTHONY GERALD S. | PASAPORT| BELGICA pres RNA LANE Á Ed NO 

  

  

    NÚMERO DE SOLICITUD: G-46504,43F0.2018 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS - REGISTRO DE SOCIEDADES 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 
  

  

                  
  

MAAS MARIE-CHRISTINE OTRO/ FLAT SEAHORSE LANE vanessae(Qquimasa.co 
S ASE-Q-0011033 | ANTONIE MICHELE accion: sr | PONE KONG DISCOVERY BAY CASADO: | a 

MAAS PATRICK AUGUSTE GRAAF JANSHOVE, 14, be.legalOmanuchar.co 6. EJ796036 EA PASAPORT| BELGICA NOE MEEn SOLTERO | ** NO 

To pte Lu lS 
  

FIRMA DEL SECRETARIO, ADMINISTRADOR, , FUNCIONARIO DE LA 
SOCIEDAD EXTRANJERA O APODERADO 

NOMBRE: 
No. IDENTIFICACIÓN: 

  

NÚMERO DE SOLICITUD: G-46504.43F0.2018 

  

 





    

   

CONSEJO DE LA JUDICATURA > 
| | l [ AAA WI l 

Factura: 001-002-000060607 20191701017D00290 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20191701017D00290 

Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE ALDO SANTIAGO SALAZAR ALAVA de la NOTARÍA DÉCIMA SÉPTIMA EN RAZÓN DE 

LA ACCIÓN DE PERSONAL 00801-DP17-2019-MP, comparece(n) MARGARITA ROSA ZAMBRANO ALBUJA portador(a) de 

CÉDULA 1706298021 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en 

QUITO, REPRESENTANDO A MANUCHAR NV en calidad de APODERADO(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede REGISTRO DE SOCIEDADES INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS 

EXTRANJERAS, es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia 

auténtica(s), COMPARECIENTE QUE AUTORIZA LA OBTENCIÓN DE SU INFORMACIÓN EN EL REGISTRO PERSONAL 

ÚNICO DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN, DE CONFORMIDAD EL 

ARTÍCULO SETENTA Y CINCO DE LA LEY ORGÁNICA DE GESTIÓN DE LA IDENTIDAD Y DATOS CIVILES, QUE SE 

AGREGA COMO DOCUMENTO HABILITANTE. para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. 

La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la 

Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta 

Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 19 DE FEBRERO DEL 2019, (21:14). 

DA AS 

MARGARITA ROSA ZAMBRANO ALBUJA 
CÉDULA: 1706298021 

 





Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 
may REPÚBLICA DEL ECUADOR Passa 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1706298021 

Nombres del ciudadano: ZAMBRANO ALBUJA MARGARITA ROSA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ 

Fecha de nacimiento: 14 DE OCTUBRE DE 1963 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

  

  
Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: DR. JURISPRUDENCIA 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: JORGE ESTEBAN PINTO DAVILA 

Fecha de Matrimonio: 18 DE JULIO DE 1984 

Nombres del padre: GONZALO ZAMBRANO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: LOLA ALBUJA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 14 DE SEPTIEMBRE DE 2010 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 19 DE FEBRERO DE 2019 

Emisor: JORGE VINICIO SALAZAR POVEDA - PICHINCHA-QUITO-NT 17 - PICHINCHA - QUITO 

sl N? de certificado: 195-199-86068 4 

sn IM | | | | | Il | l . EjA Ledo. Vicente Taiano G. 
195-199-86068 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

   

   
  

    

    

            

    

    

    

          

  

NE 

Nito . Da 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec





ce REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 1706298021 

Nombre: ZAMBRANO ALBUJA MARGARITA ROSA 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 
inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 19 DE FEBRERO DE 2019 

Emisor. JORGE VINICIO SALAZAR POVEDA - PICHINCHA-QUITO-NT 17 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 197-199-86072 

197-199-86072 

  
                                    

  

        

  

Dirección General de Registro Civil, 

Identificación y Cedulación 
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¡OTARÍA DECIMO SÉPTIMA DEJ/CA NTÓ QUITO 
De acuerdo cor la fac ss , 
del Decreto No, 2386 publicado « tro Oficial 
564 del 12 de Abril del 1978, que 
Ley Notarial CERTIF! 
igual al documento p, 
Quito ,a 

  

ARÍA DÉCHVIO SÉPTIMIA 
S$hyris y Suecia Esq. 
«Santiago Salazar A. 
NOTARIO SUPLENTE 

 





  - 
En la ciudad de Amberes a los 27 días del mes de agosto del 2009, el señor Philippe : 
Huybrechs a nombre y en representación de MANUCHAR NV, manifiesta: 

PRIMERA.- COMPARECIENTES.- 

  

Comparece el señor Philippe Huybrechs en su calidad de Managing Director y como tal, 
representante legal de MANUCHAR NV, legalmente constituida bajo las leyes de 
Bélgica con domicilio principal en la ciudad de Amberes, a la que en adelante se la 
denominará simplemente “LA MANDANTE”, quien en forma libre y voluntaria a 
través del presente otorga poder a favor de los abogados Doctores José Rafael 
Meythaler Baquero y/o Carlos Alfonso Larreátegui Nardi y/o Margarita Rosa 
Zambrano: Albuja, a quienes en adelante se los podrá denominar simplemente 
“MANDATARIOS”, para que de forma individual o conjunta, representen a la 
MANDANTE en la República del Ecuador. 

SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.- 

Los MANDATARIOS están facultados para representar a la MANDANTE en todos los 
actos y contratos que se deriven de la calidad de accionista de SOCIEDAD DE. 
EXPORTACION E IMPORTACION MAPRIPLASTEC DEL ECUADOR S.A. de 7 
nacionalidad ecuatoriana, en la cual la MANDANTE posee acciones. Para el 
cumplimiento de este encargo podrán realizar todos los actos necesarios para ejercer los 
derechos y cumplir con las obligaciones que le correspondan a la MANDANTE en su 
calidad de accionista, en especial: suscribir certificados provisionales y títulos de 
acciones; comparecer a las Juntas Generales de Accionistas; presentar peticiones al 
Superintendente de Compañías; presentar la información a la que esté obligada según la 
legislación ecuatoriana, en calidad de accionista; registrar las inversiones que realice la 
MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. . 

Los Mandatarios tienen la atribución de contestar demandas e intervenir judicial y 
extrajudicialmente para defender los derechos e intereses de la MANDANTE; realizar y 
celebrar a nombre de la MANDANTE, todos los actos:y contrátos que se requieran-ante 

- las entidades y/o “autoridades competentes, judiciales, A públicas, 
semipúblicas o privadas del Ecuador. , 

En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre de la MANDANTE, todo 
aquello que sea necesario para cumplir a cabalidad con el mandato conferido y para 
proteger los derechos e intereses de la 'MANDANTE, por lo que ninguna entidad y/o 7 
autoridad pública o privada del. Ecuador podrá alegar insuficiencia de poder. Los z =p 
MANDATARIOS por ningún motivo serán personalmente responsables de las 
obligaciones de la MANDANTE, “conforme lo dispone el artículo 1 de la Ley 
Reformatoria a la Ley de Compañías del Ei publicada enel Registro Oficial No. 
591 de 15 de so del 2009, 

Manuchar NV 8 32 3 640 93 92 VAT BE0407.095.751 Al 
Rietschoorveldan 20 A +32 35909320 PPR Antwerpen : 
3-2170 Antwerp % contactdmanuchas.com Verg.JLic. 1713,001 
Belglum | wwe.manuchar.com z 1 

  

 



  

GENERAL CONDITIONS OF SALE 

1. Offers are submitted without engagement Offers are 
made on basis of tha current price. Final involcing will 
be based on prices valid at the time of delivery, unless 
otherwise agreed upon. 

A verbal agreement will be binding only if and insotar 
t has been confirmed in writing or/and insofas it has 
been fulfilled by shipment and invoicing of the goods. 
Variations from these conditions, especially deviating 
stipulations by the buyer, shalt only be valid after 
confirmation In writing by the seller, 

2. The delivery dates are not binding but are merely 
given as an indication, unless expressly ¿greed upon 

«Otherwise. 

3. We shall be relieved of our obligation to supply 
.s long as the buyer is in arrears with payment, this 

without notica and without prejudice to the seller's 
right of compensatlon, (f any doubt exists as to the 

salvency of the buyer, we reserve the right ta halt 

deliveries until satistactory securities have been 

provided or advance payment has been made. 

Non-fuifillment of the terms and conditions of this 
contract shall be considered as «breach of contract», 
the buyer-contraciant wi!l be held líable for all the costs 
that resul of this non-performance. 
Force majeura, breakdowns, shortage of labour, power 
or raw-materials, strikes, lock-outs, transport-holdups 

and official restraint shall extend delivery dates far 
a reasonable period of me. They shall also entitte 
us to wilhdraw from the untulfilled sections ol the 
contract without incurring any liability. 

4, All shipments are elfected at the buyers risk. Route 

. and means of transportation shall be determined 
by the seller. Buyer's wishes shall be taken into 

consideralion as far as possible. The most recent 
version ol the «[NCO-terms», issued by the International 
Chamber of Commerce, shall apply, exceptwhere they 
are different from the conditions of sale. 

5. Any complaints concerning quality or quantity must 

be presented at the latest within seven calendar days 

alter delivery of the goods ln general. 

In particular, in case of FAS/FOS-shipments, claims 

must be presented prior ta delivery on quay/board of 
ths vessel in the port of shipment. 

In case of CFR/CIF-shipments, claims must be- 
presented al lhe latest seven days alter arrival of the 

vessal in tha port of unloading. 

A complaintor any other invoice-discusslon can never 
exonerate the debtor Irom payment, 
For claims that were presented ín good lime and 

considered to be justified, the seller reserves the 
right to replace or partly replace damaged goods or 

lo partly or In full refund the invoice amount. All other 

and exceeding damages are herewith expressly 

rejected. 

6. The goods remain property of the seller untl full 
payment of the related buyers invoice, 

The buyer is obligated to participate ín all achons the 

seller undertakes to guard his interests. The buyer 
is expected and obligated to iniorm the seller of any 
action which may have a negative impact on the 

sellers rights of ownership. ape 

7, The prices of this contract are based on the rate of 
exchange on the date of contract. 
Any'oss as a consequence of the volatiliry in exchange 
rales is on buyer's account. 

Any Increase in freight, customs or duties subsequent 

te Ihe conclusion of this contract ls for account of the 
Duyer, 

8. The buyer commits himselt to collect/accept all 

documents when presented by the bank/selter's . 

agents. Further, ha will undertake all measures 
necessary for the immedlate transfer of the funds. 

9. Any amounts that remain unpaid on due date. 
Incur interest at a rate of two percent per annum 

above the centraj bank rate of discount of the country 
where the Invoice was issued, without further 'notice, + 

10. If, within a period of 15 days starting from the 

torwarding by registered mail of a notice of default, 
the amount due has not besn paid, the amount will, 
in addition ta lhe Interests stipulated in art. 9, auto- 
malically ba increased by 15% as contractual and 
irreducible damages tor administration expenses and 

* commercial perturbations, 

11. LAW AND DISPUTES. 
The sales contract will be governed by the Belgian 

law. 

Al Judicial suits must be brought before the 
Commerciai Court ol Artwerp. 

 



    

  

   

  

   
  

3 TERCERA.- FORMALIDADES.- ”, 

¡ De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1 de la Ley Reformatoria a la Ley de 
1 Compañías del Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de mayo del 
) 2009, el presente poder no deberá ni inscribirse ni publicarse por la prensa en el 
: territorio ecuatoriano. 
: . 

CUARTA.-DURACION.- 

y El presente poder se confiere por tiempo indefinido 
“y si 

; : . : 

al Lu E 

f y 
| Philippe Huybrechs 
| Managing Director : : 

] Pasaporte n* EF819662 , 

E MANUCHARNV * 

El infrascrito, Chris Celis, Notario Publio 

en Brasschaat, Bélgica, certifica la autenti- i 
cidad de la firma de Don Philippe Huybrechs, 4 

e: a ' 

Brasschaat, 16/09/2099: 

i 

j 

e 

y 

¿ Manachar NV dh +32 3 340 93 02 VAT 8£0407,045.751 
3 Rietschoorvalden 29 d 22 3 640 9330 2PR Antuerpen 
y * B-2170 Antuerp “2 contaci Emanuchar,com Varg.fic. 1713.001 
4 Belglum 9 vaw.marucher.com 

4 z - - . 
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NOTARÍA S 
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GENERAL CONDITIONS OF SALE 

4, Offers are submitted without engagement. Offers ara 
made on basis of the current price. Final invoicing will 
be based on prices valid at (ha time of delivery, unless 
otherwise agreed upon. 

A verbal agreement will be binding only if and insofar 
it has been confirmed in writing orfand insotar 1t has 

been fulfilled by shipment and involcing af the goods 
Variaticas from these conditions. especially deviating 
stipulations by the buyer, shall onty be valid after 
confirmation in writing by the seller. 

2. The delivery dates are not binding but are mérely 
given as an indication, unless expressiy agreed upon 
otherwiss. 

3. We shall be relieved ot cur obligatian to supply 

as long as the buyer is in arrears with payment, this 

without notice and without prejudice to the sellers 
right of compensation, !f any doubt exists as to ne 
solvency of the buyer, we reserve the right ta hall 
deliverias until satistactory securitigs have been 
provided or advance payment has been made 

Non-fulfilment of the terms and conditions cf this 
contract shall ba amnsiderad as «breach of contracte, 

vessal Ín the port of unicading. 

A complalnt or any óther invoíce-discusslon can never 
exonerate (he debtor from payment. 

For clalms thal were presented in good time and 

considered to be justifiea, the seller reserves (he 
right to replace or party replace damaged goods or 
to partly or ln full refund the invoice amount. Alí other 
and exceeding damages are herewith expressly 
rejected. 

6. The goods remain property of the seller until full 
payment of the related buyer's Involce, 

“he buyer is obligaled to participale in all actions the 
seller undertakes to guard hís interesls. The buyer 
is expected and obligated to inform the seler ot any 
action which may have a negative impact on the 
seller's rights of awnership, 

7. The prices of this contract are based cn the rate ol 
exchange on the dale ol contract. 

Any loss as a consequence ol the volatility in axchange 

rates is on buyers account. 

Any increase in freighl, customs cr duties subsequent 
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cine APOSTILLE 
E pen (Convention de 1.a Haye du $ octohre 196% 
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us lo will 3. Handelend in de hoedanigheid van: — Muraris 

contractw 4. ls voorzien van het zegel/ de stempel van: Notaris 
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NOTA



  

Factura: 001-001 -000024820 20171701070 

              = WA) 
  

  

RENEÉ e QUIROZ portador(a) de CÉDULA 1721072807 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), LOS COMPARECIENTES SOLICITA QUE SE AGREGUE 

COPIAS CERTIFICADAS DE LAS CEDULAS DE CIUDADANIA, PAPELETAS DE VOTACION Y QUE SE OBTENGA EL 

CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL REGISTRO CIVIL PARA SER AGREGADO CONFORME EL ART. 75 DE LA 

LOGIDC. FIJA SU DOMICILIO EN LA AV. 6 DE DICIEMBRE Y PAUL RIVET, TELEFONO 2232720, CORREO 

INFOGULMZABOGADOS.COM para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy te. La presente 

diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. 

El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. -- Se archiva un original. QUITO, a 25 DE MARZO DEL 2017, 

  

STEFANÍA RENEÉ DÁVILA QUIROZ 
CÉDULA: 1721072807 

   
+09).    

    

    

    

nó RAMIRO GONZALO BORJA BORJA É 

NOTARÍA SEPTUAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO E 

  

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA DEL CAN De conformidad con lo dispue: LAS 
la Ley Notarial doy fe, que id Ísor COMPULSA de la eee e 

   
   

Quito,



  
Belglum 

  

“e e 

  

En la ciudad de Amberes a los 27 días del mes de agosto del 2009, el señor Philippe 
Buybrechs a nombre y en representación de MANUCHAR NV, manifiesta: 

PRIMERA.- COMPARECIENTES.- 

Comparece el señor Philippe Huybrechs en su calidad de ts Director y como tal, 
representante legal de MANUCHAR NV, legalmente constituida bajo las leyes de 
Bélgica con domicilio principal en la ciudad de Amberes, a la que en adelante se la . 
denominará simplemente “LA MANDANTE”, quien en forma libre y voluntaria a 
través del presente otorga poder a favor de los abogados Doctores José Rafael * 
Meythaler Baquero y/o Carlos Alfonso Larreátegui Nardi y/o Margarita Rosa. 
Zambrano: Albuja, a quienes en adelante se los podrá denominar simplemente 
“MANDATARIOS”, para que de forma individual o conjunta, representen a la 
MANDANTE en la República del Ecuador. 

SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.- 

Los MANDATARIOS están facultados para representar a la MANDANTE en todos los 
actos y contratos que se deriven de la calidad de accionista de SOCIEDAD DE 
EXPORTACION E IMPORTACION MAPRIPLASTEC DEL ECUADOR S.A. de 
nacionalidad ecuatoriana, en la cual la MANDANTE posee acciones. Para el 
cumplimiento de este encargo podrán realizaf todos los actos necesarios para ejercer los 
derechos y cumplir con las obligaciones que le correspondan a la MANDANTE en su 
calidad de accionista, en especial: suscribir certificados provisionales y títulos de 
acciones; comparecer a las Juntas Generales de Accionistas; presentar peticiones al 
Superintendente de Compañías; presentar la información a la que esté obligada según la 
legislación ecuatoriana, en calidad de accionista; registrar las i inversiones que realice la 

* MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. 

Los Mandatarios tienen la atribución de contestar demandas e intervenir judicial y 
extrajudicialmente para defender los derechos e intereses de la MANDANTE,; realizar y 
celebrar a nombre de la MANDANTE, todos los actos y contratos que se requieran ante 
las entidades y/o autoridades competentes, Judiciales, administrativas, públicas, 
semipúblicas o privadas del Ecuador. 

En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre de la MANDANTE, todo 
aquello que sea necesario para cumplir a cabalidad con el mandato conferido y para 
proteger los derechos e intereses de la MANDANTE, por lo que ninguna entidad y/o 
autoridad pública o privada del. Ecuador podrá alegár insuficiencia de poder. Los 
MANDATARIOS por ningún motivo serán personalmente responsables de las 
obligaciones «de la MANDANTE, “conforme lo dispoje el artículo 1 de la Ley 
Reformatoria a la Ley de Compañías del Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 
591 de 15 de mayo mi 2009. 
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GENERAL CONDITIONS OF SALE 

1. Offers are submitted without engagement. Offers are 
made on basis of the current price. Final Involcing will 
be based on prices valid at the time of delivery, unless 
otherwise agresd upon, 
A verbal agreement will be binding only if and insofar 
lt has been confirmed in writing or/and insofar it has 
been fuífilled by shipment and ¡avoicing of the goods. 
Variations from these conditions, especially devialing 
stipulations by the buyer, shall only be valid atter 
confirmation in writing by the seller. 

2. The delivery dates are not binding but are merely 
given as an indication, unless expressly agreed upon 
«otherwise. 

3. We shall be relleved ot our obligation to supply 
_as long as the buyer ls in arrears with payment, this 
without notice and without prejudice to the seller's 

right ol compensatlon. 1f any doubt exists as to ne 
solvancy of the buyer, we reserve the right to halt 

delivaries until satistactery securities have been 
provided or advance payment has been made, 

Non-fulfiliment of the terms and conditions of this 
contract shall be considered as «breach of contract», 

the buyer-contractant will be held liable for allthe costs 
that result of this non-performance, 

Force majeure, breakdowna, shortage oflábour, power 
or rawmaterials, strikes, lock-outs, transport-holdups 
and official restraint shall extend dellvery dates for 
a reasonable period of time. They shal also entitie 

us to withdraw irom the untulfiled sections ol the 
contract without incurring any llability. 

4. Al] shipments are effected at the buyer's risk. Route 

and means of transportation shall be determined 
by the seller, Buyer's wishes shall be taken into 

consideration as far as possible, The most recent 
version of the «INCO-terms», issued dy the International 
Chamber of Commerce, shall apply, except where they 
are different from the conditions ol sale, 

5, Any complaints conceming quality or quantity must 
ba presented at the latest within seven calendar days 
after delivery of the goods In general. 

In particulas, in case of FAS/FOB-shipments, “clalms 

must be presented prior to delivery on quay/bcard of. 

the vassel in the port of shipment. 

In case ot CFR/CIF-shipments, claims must be: 

presented al the latest seven days añer arrival of the 

vessel in tha port oí unloading. 

A complaint or any other Invoice-dlscusslon can never 
exonerate the debtor from payment. 

For clalms that were presented in good time and 
considered to be justifled, the seller reserves the 
right to replace or partiy replace damaged goods or 

to party or ín fuil refund the involce amaunt. All alher: 

and exceeding damages are herewith expressly 
rejected. 

6. The goods remain property of the seller until fun. 
payment of the related buyer's invoice, 

The buyer is obligated to participate in all actions the 
seller undertakes to guard his interests. The buyer 
is expected and obligated to inform the seller of any 
action which may have a negabve impact on the 
sellers rights otawnership. >* See 

7. The prices of this contract are based on the rate of 
exchange on ihe date of contract. 

Any loss as a consequence ofthe volatility in exchange 

sales is oh buyers account. 

Any increase in freight, customs or duties subsequent 
to the conclusion of this contract ls lor account of Ihe 
buyer. 

8. The buyer commits himself to collect/accept all 
documents when presented by the bank/seller's 

* agents. Further, he wll undertake all measures 
necessary for te immediate transfer of the funds. 

9, Any amounts that remain unpaid on due date, 
incur interest at a rate of two percent per annum 

above the central bank rate of discount of the country 
_ Where the invoice was issued, without turther notice. * 

30, If, within a perlod of 15 days starting from the 
forwarding by registered mail of a notice of default, 
the amount due has not been paid, the amount will, 
in addition to the Interests stipulaled in art. 9, auto- 
matically be increased by 15% as contractual and 
irreducible damages tor administrabon expenses and 

* commercial perturbations, 

“11. LAW AND DISPUTES. 
The sales contract will ba governed by the Belgian 

law. 

All judicial suits mus! be brought before the 

Commercial Count of Antwerp. 
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2. Esta escritura pública ha sido reconocida por: Celis, Chris 
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Autenticado 

5. Bruselas 6. En: 17/09/2009 

7. Porel Servicio Público Federal de Asuntos Exteriores, Comercio Exterior y 

Cooperación para el Desarrollo 

8. Bajo el Nro. 9805090917198611 

9. Sello/estampa: 10. Firmado:



Yo, Estefanía Reneé Dávila Quiroz, con cédula de ciudadanía No. 1721072807, de nacionalidad 

ecuatoriana, certifico que lo que antecede es traducción fiel al español del documento redactado 
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stefania Reneé Dávila Quiroz 
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      An) Ts 
TRANSPARENCI 

CIUDADANA (0) 
STE DOCUMENTO ACRED:TA QUE USTED RS £80 ELECTORAL 2097   

  

ESTE CER? LOS TRÁMITES 

  

'D Su PARA TODOS 
OS Y PRIVADOS    

     
As 

18 numera! 5 ce la Loy 

  

     

      

$, 
tojastas Prosentálo para este efecto y que att Al inter 

07 MY 0 > dos Ramiro Gonzaln Boña Boña NOTARÍO SEPTUA GÉSIMO DEL CANON GUTO



Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 
pr REPÚBLICA DEL ECUADOR PP ici inc 

“y SEPTUA O,    
Número único de identificación: 1721072807 

Nombres del ciudadano: DAVILA QUIROZ ESTEFANIA RENEE 
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: Fecha de nacimiento: 8 DE AGOSTO DE 1986 

Ada Nacionalidad: ECUATO, ny 

TT Sexo: MUJER alla 

    

     

     Instrucción: SUPE! ¡OR 

Profesión: ABOGADO 

Estado Civil: SOLTERO 

CÓNyUYl: ruccmn 

Fecha de Matrimonio: ====-- - 

Nombres del padre: DAVILA MIGUEL LEONARDO 

Nombres de la madre: QUIROZ AMPARO MARGARITA 

Fecha de expedición: 1 DE JULIO DE 2014 

Informacion certificada a la fecha: 25 DE MARZO DE 2017 

Emisor: BORJA BORJA RAMIRO GONZALO - PICHINCHA-QUITO-NT 70 - PICHINCHA - QUITO 

N* de certificado: 175-015-33028 - 

Ing. Jorge Troya Fuertes 
015-330 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

qn .- - Documento firmado electrónicamente 
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